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ELEKTRYCZNE NOŻYCE DO ŻYWOPŁOTU 
Model: NHS 50-50 

 

 

         
 

Kolory produktu mogą się nieznacznie różnić od produktu przedstawionego na ilustracjach  
w treści instrukcji i na opakowaniu. 
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1. WPROWADZENIE 

Dziękujemy za wybór naszego produktu. Wierzymy, że jego użytkowanie będzie dla 
Państwa przyjemnością. Proszę uważnie zapoznać się z instrukcją obsługi przed 
rozpoczęciem korzystania z produktu, a w szczególności z instrukcją bezpiecznego 
użytkowania. Prosimy zachować tę instrukcję obsługi, aby móc korzystać z niej w czasie 
użytkowania produktu. 
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2. UŻYCIE ZGODNE Z PRZEZNACZENIEM 

Urządzenie ma za zadanie przycinać odrosty (cienkie gałązki) żywopłotów i krzewów. 
Można ciąć gałęzie o średnicy do 16 mm, ale nie można ciąć zdrewniałych części roślin. 
Urządzenie przeznaczone jest do prywatnego użytku w przydomowym ogrodzie (na 
zewnątrz budynków). 
Stosowanie urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem spowoduje utratę gwarancji. 
Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności w przypadku spowodowania 
jakiejkolwiek szkody przy używaniu urządzenia niezgodnie z przeznaczeniem. 
 

3. DANE TECHNICZNE  

Urządzenie: ELEKTRYCZNE NOŻYCE DO ŻYWOPŁOTU 
Model: NHS 50-50 
Numer partii: 202002 
Parametry zasilania: 230-240V~ 50Hz 
Moc silnika: 500 W 
Podwójny wyłącznik bezpieczeństwa: Tak 
Osłona przeciw odłamkom: Tak 
Długość ostrza tnącego: 500 mm 
Maksymalna średnica cięcia: 16 mm 
Długość przewodu sieciowego: 35 mm 
Waga urządzenia netto: 2,6 kg 
Rok produkcji: 2020 

 

4. ZASADY BEZPIECZNEGO UŻYTKOWANIA 

OSTRZEŻENIE Przeczytaj wszystkie ostrzeżenia, zapoznaj się z instrukcją obsługi, 
ilustracjami i specyfikacją, które dołączono do urządzenia. Niestosowanie się do 

zaleceń i ostrzeżeń może być przyczyną porażenia prądem elektrycznym pożaru lub 
poważnych uszkodzeń ciała. Zachowaj instrukcje obsługi wraz z ostrzeżeniami. 

1) Bezpieczeństwo miejsca pracy 
a) Utrzymuj miejsce pracy w czystości oraz dobrze oświetlone. Nieporządek  

w miejscu pracy lub jego niedostateczne oświetlenie mogą być przyczyną 

wypadków. 

b) Nie używaj urządzenia w strefach zagrożonych wybuchem oraz w obecności 

łatwopalnych cieczy, gazów lub pyłów. Silnik urządzenia wytwarza iskry, które 

mogą przyczynić się do powstania pożaru.  

c) Utrzymuj dzieci oraz osoby postronne z dala w czasie pracy narzędziem. 

Rozproszenie uwagi może być przyczyną utraty kontroli nad urządzeniem. 

2) Bezpieczeństwo elektryczne 
a) Wtyczka urządzenia musi pasować do gniazda. Nigdy nie modyfikuj wtyczki  

w żaden sposób.  
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Nie używaj żadnych przejściówek z urządzeniami posiadającymi uziemienie. 

Oryginalne oraz dopasowane wtyczki zmniejszają ryzyko porażenia prądem 

elektrycznym. 

b) Unikaj kontaktu ciała z uziemionymi częściami, powierzchniami lub 

przedmiotami, takimi jak rury lub ogrodzenia. Unikaj kontaktu ciała z częściami 

przewodzącymi dostępnymi – metalowe ostrze nożyc. Kontakt z uziemionymi 

przedmiotami lub powierzchniami może zwiększać ryzyko porażenia prądem 

elektrycznym.  

c) Nie wystawiaj urządzenia na działanie deszczu i kiedy otoczenie jest mokre. 

Woda wnikająca w urządzenie zwiększa ryzyko porażenia prądem elektrycznym. 

d) Nie nadwyrężaj przewodu podłączeniowego. Nigdy nie używaj przewodu 

zasilającego do noszenia, ciągnięcia urządzenia lub wyjmowania wtyczki  

z gniazd. Nie narażaj przewodu zasilającego na działanie; wysokich temperatur, 

produktów ropopochodnych, ostrych krawędzi oraz ruchomych części 

urządzenia. Uszkodzony lub skręcony przewód zwiększa ryzyko porażenia 

prądem elektrycznym. 

e) Używaj przedłużaczy przeznaczonych do użytku zewnętrznego podczas 

korzystania z urządzenia na zewnątrz pomieszczeń. Używanie przedłużaczy 

przeznaczonych do użytku zewnętrznego zmniejsza ryzyko porażenia prądem 

elektrycznym. 

f) Kiedy nie można uniknąć używania urządzenia w warunkach wysokiej 

wilgotności, należy używać wyłącznie instalacji elektrycznych zabezpieczonych 

wyłącznikami różnicowoprądowymi. Używanie wyłączników 

różnicowoprądowych (RCD) w instalacji elektrycznej zmniejsza ryzyko porażenia 

prądem elektrycznym 

3) Bezpieczeństwo użytkownika 
a) Bądź czujny, pracuj uważnie, rozsądnie i z rozmysłem. Nie używaj urządzenia, 

kiedy jesteś zmęczony lub pod wpływem alkoholu, środków odurzających lub 

leków. Utrzymuj wszystkie części ciała z dala od ostrzy nożyc. Nie usuwaj ręcznie 

i nie przytrzymuj ciętego materiału, kiedy nożyce są włączone. Upewnij się, że 

wyłączniki są w pozycji „wyłączone” zanim przystąpisz do usunięcia 

zakleszczonego materiału. Chwila nieuwagi podczas pracy narzędziem może 

doprowadzić do poważnego uszkodzenia ciała. 

b) Używaj środków ochrony indywidualnej. Zawsze używaj środków ochrony oczu. 

Środki ochrony takie jak maska przeciwpyłowa, antypoślizgowe obuwie, kask lub 

środki ochrony słuchu używane w odpowiednich warunkach zmniejszają ryzyko 

wystąpienia obrażeń użytkownika. 
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c) Zapobiegaj niezaplanowanym uruchomieniom urządzenia. Upewnij się, że 

włącznik jest w pozycji „wyłączony” przed podłączeniem zasilania lub 

akumulatora, a także podczas przenoszenia.  

Przenoszenie urządzenia z rękoma umieszczonymi na włączniku urządzenia lub 

zasilonych elektronarzędzi posiadających włącznik może prowadzić do 

wypadków. 

d) Należy usunąć klucze do nastaw i osłony zanim włączy się urządzenie. Klucz do 

nastaw lub osłony pozostawione na urządzeniu podczas włączania mogą być 

przyczyną uszkodzenia ciała użytkownika. 

e) Nie wychylaj się z urządzeniem. Utrzymuj właściwą pozycję i prawidłowy balans 

ciała przez cały czas. Takie zachowanie sprzyja lepszej kontroli nad urządzeniem 

podczas nieoczekiwanych zdarzeń. 

f) Ubieraj się właściwie. Nie ubieraj luźnych ubrań lub biżuterii. Utrzymuj swoje 

włosy oraz ubranie z dala od ruchomych części urządzenia. Zwisające ubranie, 

biżuteria lub długie włosy mogą zostać wciągnięte przez ruchome części 

urządzenia. 

g) Jeśli elektronarzędzie zostało przeznaczone do podłączenia z urządzeniem 

odsysającym pył upewnij się, że podłączenie zostało wykonane i działa 

prawidłowo. Używanie odpylania zmniejsza ryzyko wystąpienia zagrożeń 

związanych z pyłem. 

h) Nie pozwól, aby rutyna w używaniu narzędzia doprowadziła do ignorowania 

wskazówek i ostrzeżeń. Niedbałe użycie w ciągu krótkiej chwili może stać się 

przyczyną poważnych uszkodzeń ciała. 

4) Używanie i konserwacja elektronarzędzia 
a) Nie przeciążaj urządzenia. Używaj elektronarzędzia zgodnie z przeznaczeniem. 

Prawidłowo dobrane narzędzie gwarantuje wykonanie pracy w sposób 
poprawny szybszy i bezpieczniejszy. 

b) Nie używaj urządzenia, którego włącznik jest uszkodzony i nie daje się ustawić  
w pozycji „włączony” i „wyłączony”. Urządzenie, którego nie można kontrolować 
poprzez wyłącznik jest uszkodzone i musi zostać naprawione zanim zostanie 
ponownie użyte. 

c) Wyciągnij wtyczkę z gniazda zasilającego lub wyjmij akumulator, jeśli jest 

odłączany, zanim wykonasz jakiekolwiek czynności związane z regulacją, zmianą 

akcesoriów oraz przed przygotowaniem urządzenia do przechowywania. 

Stosowanie się do powyższych działań prewencyjnych miarodajnie zmniejsza 

ryzyko niezamierzonego uruchomienia narzędzia. 
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d) Przechowuj elektronarzędzie poza zasięgiem dzieci i poza dostępem osób, które 

nie zapoznały się z instrukcją obsługi. Elektronarzędzia są niebezpiecznymi 

urządzeniami w rękach nieodpowiednich osób. 

e) Utrzymuj elektronarzędzia i akcesoria do nich w prawidłowym stanie. Sprawdzaj 

czy narzędzie nie ma widocznych uszkodzeń lub ruchomych części, które nie 

powinny się poruszać. Zwróć uwagę na pęknięcia części lub akcesoriów lub inne 

usterki mogące mieć wpływ na pracę urządzenia. Jeśli urządzenie jest 

uszkodzone musi zostać naprawione przed ponownym użyciem. Wiele 

wypadków spowodowanych jest przez nieprawidłowo utrzymane urządzenie. 

f) Utrzymuj narzędzia tnące ostre i czyste. Prawidłowo utrzymane narzędzia 

służące do cięcia z ostrymi ostrzami są mniej podatne na zakleszczenie oraz są 

łatwiejsze w kontroli. 

g) Używaj sprzętu, akcesoriów, końcówek itd., zgodnie z informacjami 

zamieszczonymi w tej instrukcji biorąc pod uwagę przeznaczenie i pracę, jaka 

jest do wykonania. Używanie narzędzia w sposób inny niż opisany w instrukcji 

może powodować niebezpieczne zdarzenia. 

h) Utrzymuj uchwyty i powierzchnie do chwytania suche, czyste oraz wolne od 

zanieczyszczeń produktami ropopochodnymi. Śliskie uchwyty i powierzchnie nie 

pozwalają na prawidłowy uchwyt oraz prawidłową kontrolę narzędzia  

w przypadku nieoczekiwanych zdarzeń. 

i) W początkowym okresie użytkowania urządzenia może występować iskrzenie z 

okolic silnika. To normalne zjawisko i powinno ustąpić po dotarciu silnika. 

5) Serwis 
Korzystaj z profesjonalnego serwisu posiadającego wyspecjalizowany personel, 
który używa oryginalnych części do naprawy urządzenia. Korzystanie  
z profesjonalnego serwisu gwarantuje, że bezpieczeństwo użytkowania sprzętu 
pozostanie na niezmienionym poziomie. 

6) Przechowywanie i transport 
Przenoś urządzenie trzymając je za uchwyt i z zatrzymanymi ostrzami. W trakcie 
transportu i przechowywania osłona ostrza musi być założona. Prawidłowa obsługa 
urządzenia zmniejsza ryzyko uszkodzenia ciała użytkownika spowodowanych przez 
ostrze nożyc. Nie dopuszcza się przenoszenia i podnoszenia urządzenia trzymając za 
przewód zasilający, ani gdy ostrze pracuje. 
Przechowuj urządzenie w miejscu, w którym nie będzie narażone na kontakt z 
cieczami, pyłami, gorącem lub skrajnym zimnem, a także tam, gdzie dostępu do 
niego nie będą miały dzieci, postronni lub zwierzęta. 
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5. OBJAŚNIENIA SYMBOLI 

 

OSTRZEŻENIE! Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik musi przeczytać 
instrukcję obsługi. 

 

Urządzenie oznaczone jest symbolem przekreślonego kontenera na śmieci, 
zgodnie z Dyrektywą Europejską 2012/19/UE o zużytym sprzęcie 
elektrycznym i elektronicznym (Waste Electrical and Electronic Equipment – 
WEEE). Produktów oznaczonych tym symbolem po upływie okresu 
użytkowania nie należy utylizować lub wyrzucać wraz z innymi odpadami  
z gospodarstwa domowego. Użytkownik ma obowiązek pozbywać się 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego, dostarczając je do 
wyznaczonego punktu, w którym takie niebezpieczne odpady poddawane są 
procesowi recyklingu. Gromadzenie tego typu odpadów w wydzielonych 
miejscach oraz właściwy proces ich odzyskiwania przyczyniają się do ochrony 
zasobów naturalnych. Prawidłowy recykling zużytego sprzętu elektrycznego  
i elektronicznego ma korzystny wpływ na zdrowie i otoczenie człowieka.  
W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla 
środowiska pozbycia się zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
użytkownik powinien skontaktować się z odpowiednim organem władz 
lokalnych, z punktem zbiórki odpadów lub z punktem sprzedaży, w którym 
kupił sprzęt. 

 

Symbol oznaczający urządzenie II klasy ochronności z podwójną izolacją. 
Urządzenia tej klasy charakteryzują się wzmocnioną izolacją zapewniającą 
ochronę przed dotykiem bezpośrednim i pośrednim. Oprócz izolacji 
podstawowej stosuje się również izolację dodatkową.  

 

Znak umieszczony na wyrobie oznacza, że ten produkt jest zgodny  
z podstawowymi wymaganiami i pozostałymi postanowieniami Dyrektyw 
tzw. „Nowego podejścia” Unii Europejskiej. 

 

Nie wolno użytkować urządzenia podczas deszczu. Nie wolno wystawiać 
urządzenia na działanie deszczu. 

 

Używaj okularów ochronnych. 

 

Korzystaj ze środków ochrony słuchu. 
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Bezzwłocznie odłącz przewód zasilający z gniazdka, gdy ulegnie on 
uszkodzeniu. Nie podłączaj uszkodzonego przewodu do sieci. 

 

Symbol oznaczający tekturę płaską (materiał opakowania). 

 

Opakowanie urządzenia można poddać recyklingowi zgodnie z lokalnymi 
przepisami. 

 

Informacja na temat poziomu hałasu 
Zmierzone wartości hałasu wyznaczono zgodnie z dyrektywą 2000/14/WE. 
Gwarantowany poziom mocy akustycznej: 105 dB (A). 

 
6. INFORMACJE O POZIOMIE HAŁASU I WIBRACJI 

Zmierzone wartości hałasu wyznaczono zgodnie z dyrektywą 2000/14/WE. Określony wg 
skali A poziom hałasu emitowanego przez elektronarzędzie wynosi standardowo:  
 

• Poziom ciśnienia akustycznego 89dB (A);  

• Poziom mocy akustycznej 102 dB (A).  

• Niepewność pomiaru K = 3 dB. 

• Gwarantowany poziom mocy akustycznej 105 dB (A) 
 
Wartości łączne drgań ah oraz niepewność pomiaru, oznaczone jako K, wyznaczone 
zgodnie z normą EN 60745-2-15:09, wynoszą kolejno:  

• ah=2,825 m/s2 

• K=1,5 m/s2 
 
Podany poziom drgań został zmierzony zgodnie z procedurą pomiarową określoną  
w normie EN 60745-2-15:09. W innych warunkach lub w przypadku nieprawidłowej 
konserwacji, poziom drgań może się różnić od podanego powyżej. 
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7. BUDOWA 

 
1. Osłona z tworzywa sztucznego 

chroniąca przed odłamkami 
2. Przedni uchwyt 
3. Wyłącznik bezpieczeństwa 
4. Tylny uchwyt 

5. Osłona przewodu 
6. Ostrze tnące 
7. Włącznik 
8. Osłona dłoni 
9. Zaczep przedłużacza 

 
8. ZAWARTOŚĆ ZESTAWU 

Po rozpakowaniu należy sprawdzić, czy wszystkie wymienione elementy znajdują się  
w opakowaniu, a urządzenie działa poprawnie. W zestawie znajdują się: 

• Elektryczne nożyce do żywopłotu 

• Instrukcja obsługi 
 

 Jeśli brakuje którejkolwiek z powyższych pozycji lub jest ona uszkodzona, 
skontaktuj się ze sprzedawcą. 

 Radzimy zachować opakowanie na wypadek ewentualnej reklamacji. Przechowuj 
opakowanie z dala od zasięgu dzieci. 
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9. UŻYTKOWANIE 

PRZYŁĄCZE SIECIOWE 
Elektryczne nożyce do żywopłotu mogą być zasilane prądem jednofazowym 230-240 V~ 
50Hz. Mają one podwójną izolację ochronną, co oznacza możliwość pracy po podłączeniu 
do gniazdek bez przewodu ochronnego.  
 

 Przed każdym podłączeniem urządzenia do sieci sprawdź, czy napięcie w sieci 
odpowiada napięciu roboczemu z tabliczki znamionowej urządzenia. 
 

 Przed przystąpieniem do pracy należy sprawdzić działanie noży tnących. 
 
URUCHOMIENIE I UŻYTKOWANIE 

 Przed przystąpieniem do pracy należy sprawdzić działanie noży tnących. 
 
Do pracy urządzenia wymagane jest użycie przedłużacza sieciowego.  

 Przedłużacz powinien być certyfikowany do pracy na zewnątrz budynków. 
 
Urządzenie ma zabezpieczenie obsługiwane dwoma rękami (chodzi o uniknięcie 
możliwości dotknięcia ręką pracującego ostrza tnącego. Dzięki zabezpieczeniu 
urządzenie daje się włączyć tylko, gdy jedna ręka przyciska Wyłącznik bezpieczeństwa 
(3), a palcami drugiej uruchamia się włącznik na tylnym uchwycie (7). 
Zwolnienie któregokolwiek z wyłączników powoduje wyłączenie urządzenia.  
 

 Należy uważać na pracę listwy tnącej, noże nie zatrzymują się natychmiast po 
wyłączeniu. 
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1. Gdy wciśnięty jest tylko 

włącznik na tylnym 
uchwycie (7) urządzenie 
nie włączy się. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. Gdy wciśnięty jest tylko 

wyłącznik bezpieczeństwa 
(3) urządzenie nie włączy 
się. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. Urządzenie włączy się 

tylko, gdy włącznik na 
tylnym uchwycie (7)  
i wyłącznik bezpieczeństwa 
(3) będą wciśnięte 
jednocześnie. 
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Urządzenie uzyskuje najlepszą wydajność, gdy listwa tnąca jest skierowana pod kątem 
od 5 do 10 stopni w stosunku do górnej powierzchni żywopłotu. Listwa tnąca pozwala 
przycinać elementy roślinne z obydwu jej stron. Powierzchnie boczne żywopłotu 
obcinane są ruchem po łuku od dołu do góry. 

 

Strzałki na powyższych ilustracjach przedstawiają kierunki, w których 
operator powinien poruszać ostrzem tnącym nożyc elektrycznych. 
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10. CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 

 Radzimy zachować ostrożność i czyszczenia dokonywać w rękawicach. Ostre 
elementy listwy tnącej mogą uszkodzić skórę dłoni. 

 Bezwarunkowo unikać kontaktu urządzenia z wodą i innymi cieczami. 

 Przed przystąpieniem do konserwacji należy odłączyć urządzenie od zasilania. 
 
Listwę tnącą oczyścić z pozostałości za pomocą szczotki z tworzywa oraz miękkiej 
szmatki. Zgodnie z poniższym rysunkiem we wskazanym miejscu na listwie tnącej nanieść 
warstwę ochronną oleju maszynowego w sprayu lub za pomocą oliwiarki. 

 Należy stosować tylko olej ulegający biodegradacji. 
 

 
 

Elementy obudowy wykonane z tworzywa sztucznego czyścić wilgotną (wykręconą) szmatką przy 
pomocy środka czystości (płynu do mycia naczyń lub podobnego w działaniu).  

 Nie stosować środków agresywnie działających na powierzchnie z tworzyw sztucznych  
i rozpuszczalników. 
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11. ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW 
W razie jakichkolwiek problemów z urządzeniem warto zapoznać się z poniższymi poradami. 

Urządzenia nie można włączyć. 

Obydwa wyłączniki powinny być włączone, alby 
urządzenie zadziałało. 
Sprawdź, czy przewód urządzenia lub przedłużacza nie jest 
uszkodzony. 
Sprawdź, czy wtyczka przewodu i przedłużacza są 
prawidłowo podłączone do gniazd. 
Sprawdź, czy w gniazdku sieciowym jest zasilanie  
o prawidłowych parametrach. 
W momencie przegrzania się np. z powodu zbyt 
intensywnej pracy lub zablokowania się ostrza, urządzenie 
może się wyłączyć. Należy odczekać co najmniej 15 minut 
i spróbować włączyć je ponownie zachowując wszelkie 
środki ostrożności.  

Urządzenie wibruje inaczej niż 
zwykle. 

Bezzwłocznie wyłącz urządzenie i odłącz wtyczkę  
z gniazda zasilającego. Sprawdź, czy coś nie blokuje zębów 
listwy tnącej. Sprawdź, czy elementy listwy są 
odpowiednio przymocowane – pamiętaj o rękawicach 
ochronnych. 

Urządzenie wydaje odgłosy 
inne niż zwykle. 

Bezzwłocznie wyłącz urządzenie i odłącz wtyczkę  
z gniazda zasilającego. Sprawdź, czy coś nie blokuje zębów 
listwy tnącej. Sprawdź, czy elementy listwy są 
odpowiednio przymocowane – pamiętaj o rękawicach 
ochronnych. 

Urządzenie pracuje głośniej niż 
zwykle. 

Jeśli odgłosy dochodzą z okolic listwy tnącej lub silnika, to 
bezzwłocznie wyłącz urządzenie i odłącz wtyczkę  
z gniazda zasilającego. Sprawdź, czy coś nie blokuje zębów 
listwy tnącej. Sprawdź, czy elementy listwy są 
odpowiednio przymocowane – pamiętaj o rękawicach 
ochronnych.  

Widać iskrzenie w okolicy 
silnika 

W początkowym okresie użytkowania urządzenia może 

występować iskrzenie z okolic silnika. To normalne 

zjawisko i powinno ustąpić po dotarciu silnika. 

Listwa tnąca mocno się 
rozgrzewa. 

Sprawdź, czy pomiędzy elementami ruchomymi listwy nie 
ma jakichś zanieczyszczeń 
Nasmaruj listwę tnącą oliwą maszynową. 
Zleć ostrzenie elementów listwy tnącej autoryzowanemu 
serwisowi. 

Jeśli nie udało się zaradzić problemowi, to skontaktuj się z serwisem producenta. 
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Przechowuj urządzenie w miejscu, w którym nie będzie narażone na kontakt z cieczami, 
pyłami, gorącem lub skrajnym zimnem, a także tam, gdzie dostępu do niego nie będą 
miały dzieci, postronni lub zwierzęta. Urządzenie należy przenosić trzymając je oburącz 
za uchwyty, po wcześniejszym zabezpieczeniu listwy tnącej ochraniaczem z tworzywa 
znajdującym się w zestawie. Nie dopuszcza się przenoszenia i podnoszenia urządzenia 
trzymając za przewód zasilający, ani gdy ostrze pracuje. 
 

13. GWARANCJA I SERWIS 

Drodzy Klienci! W celu najszybszej obsługi Waszego zgłoszenia, w sprawach serwisowych 
prosimy o kontakt telefoniczny (71) 71 77 400. Nasi pracownicy chętnie udzielą 
niezbędnego wsparcia i wyczerpująco odpowiedzą na Państwa pytania. Serdecznie 
zapraszamy do kontaktu! 

Karta gwarancyjna 
Zakres gwarancji: 
1. mPTech Sp.z o.o. z siedzibą w Warszawie, 00-511, ul. Nowogrodzka 31 udziela 
pisemnej gwarancji na niniejszy produkt. Gwarancja obowiązuje i jest udzielana na 
terytorium (UE) Rzeczypospolitej Polskiej. 
2. Gwarancja zostaje udzielona osobom fizycznym nieużytkującym produktu do celów 
profesjonalnych na okres 24 miesięcy, z wyjątkiem akumulatorów i baterii, na które 
obowiązuje 6 miesięcy gwarancji, licząc od daty sprzedaży produktu. Gwarancja jest 
ważna wyłącznie z dokumentem potwierdzającym zakup. 
3. Gwarancja obejmuje wyłącznie wady powstałe w okresie obowiązywania gwarancji  
z przyczyn wynikających z wad fabrycznych produktu. Naprawy gwarancyjne 
wykonywane są wyłącznie przez autoryzowany Serwis Producenta. 
4. Uszkodzone urządzenie należy dostarczyć do autoryzowanego serwisu mPTech Sp.  
z o.o, ul. Krakowska 119, 50-428 Wrocław. 
5. Uszkodzone urządzenie należy dostarczyć w opakowaniu fabrycznym lub zastępczym, 
zabezpieczającym towar przed uszkodzeniem, czyste i z czytelną tabliczką znamionową. 
W przypadku urządzeń posiadających w zestawie walizkę, urządzenie należy dostarczyć 
wraz z walizką. 
6. Niniejsza gwarancja nie obejmuje ryzyka przypadkowej utraty lub zniszczenia 
produktu związanej z transportem produktu do autoryzowanego Serwisu Producenta  
w przypadku, gdy kupujący samodzielnie organizuje transport. 
7. Autoryzowany serwis zastrzega sobie prawo do wymiany uszkodzonych elementów 
produktu, całego produktu lub jego części na nowe. Wszystkie wymienione części 
produkty stają się własnością serwisu 
8. Reklamacja zostanie rozpatrzona w ciągu 14 dni roboczych od daty dostarczenia 
produktu do mPTech Sp. z o.o, ul. Krakowska 119, 50-428 Wrocław. 
 

12. PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT 
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9. Gwarancja nie obejmuje: 
• regulacji, czyszczenia, smarowania; 
• uszkodzeń będących wynikiem nieprawidłowego użytkowania (np. użycia 

nieprawidłowych akcesoriów, uszkodzenia obudowy, zalania lub zamoczenia, 
zerwania blokad); 

• uszkodzeń powstałych w wyniku przeciążenia narzędzia lub współpracy  
z nieodpowiednim osprzętem; 

• uszkodzeń mechanicznych, termicznych, chemicznych spowodowanych siłami  
i czynnikami zewnętrznymi; 

• uszkodzeń będących skutkiem wcześniej zaistniałej, wcześniej niezgłoszonej  
i nieusuniętej w skutek zaniechania nabywcy usterki; 

• usterek powstałych w wyniku stwierdzenia przez Serwis nieautoryzowanej 
ingerencji; 

• naturalnego zużycia się elementów urządzenia. 
10. Gwarancja traci ważność w przypadku: 

• stwierdzenia przez autoryzowany Serwis nieautoryzowanej ingerencji; 
• usunięcia z obudowy urządzenia „etykiety” z numerem seryjnym lub zniszczenia 

numeru seryjnego; 
• braku dokumentu zakupu lub poprawnie wypełnionej karty gwarancyjnej; 
• gdy wada spowodowana jest działaniem siły wyższej. 

11. Użytkownik zobowiązany jest do: 
• nieużywania uszkodzonego produktu; 
• dostarczenia do autoryzowanego serwisu mPTech Sp. z o.o., ul. Krakowska 119,  

50-428 Wrocław, kompletnego produktu wraz z dokumentem zakupu i kartą 
gwarancyjną. 

Uprawnionym podmiotem do wypełnienia karty gwarancyjnej jest wyłącznie punkt 
sprzedaży BIEDRONKA. Dokonanie wpisów do karty gwarancyjnej przez osoby 
nieuprawnione lub wprowadzenie zmian w istniejących wpisach spowoduje utratę 
gwarancji. 
 

GWARANCJA NIE WYŁĄCZA, NIE OGRANICZA I NIE ZAWIESZA UPRAWNIEŃ 
KUPUJĄCEGO, WYNIKAJĄCYCH Z PRZEPISÓW O RĘKOJMI ZA WADY RZECZY 

SPRZEDANEJ. 
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14. PRODUCENT 

mPTech Sp. z o.o. 
ul. Nowogrodzka 31 

00-511 Warszawa, Polska 
www.myphone.pl 

 
Infolinia: (+48 71) 71 77 400 

 
Wyprodukowano w Chinach 

Rok produkcji: 2020 
 

15. DEKLARACJA ZGODNOŚCI Z NORMAMI EUROPEJSKIMI 

 
 
 

http://www.myphone.pl/
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ELECTRIC HEDGE TRIMMERS 
Model: NHS 50-50 

 

 

         
  

The colours of the product may slightly differ from the product shown in the illustrations in the 
manual and on the packaging. 
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1. INTRODUCTION 

Thank you for choosing our product. We are confident that its use will be a great pleasure 
for you. Please read the user manual carefully before using the product, in particular the 
instructions on safe use. Please keep this manual in order to be able to refer to it while 
using the product. 
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2. INTENDED USE 

The device is designed to trim the shoots (thin twigs) of hedges and shrubs. You can cut 
branches with a diameter of up to 16 mm, but you must not cut the woody parts of the 
plants. 
The device is designed for private use in a home garden (outside buildings). 
Failure to use the device in accordance with its intended purpose will void the warranty. 
The manufacturer is not liable for any damage caused by improper use of the device. 
 

3. TECHNICAL DATA  

Device: ELECTRIC HEDGE TRIMMERS 
Model: NHS 50-50 
Lot number: 202002 
Power supply parameters: 230-240V 50Hz 
Motor power: 500 W 
Double safety switch: Yes 
Debris shield: Yes 
Length of cutting blade: 500 mm 
Maximum cutting diameter: 16 mm 
The length of the network cable: 35 mm 
Net weight of the appliance: 2.6 kg 
Year of production: 2020 

 

4. PRINCIPLES OF SAFE USE 

WARNING! Read all warnings, operating instructions, illustrations, and 
specifications that come with the unit. Failure to follow the instructions and 

warnings may result in electric shock, fire or serious injury. Keep your operating manuals 
with warnings. 

1) Workplace safety 
a) Cluttered or dark areas invite accidents. Workplace disorder or inadequate 

lighting can cause accidents. 

b) Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence 

of flammable liquids, gases or dust. Power tools create sparks which may ignite 

and start a fire.  

c) Keep children and bystanders away while operating the tool. Distraction can 

cause you to lose control of your device. 

2) Electric safety 
a) Power tool plugs must match the outles. Never modify the plug-in in any way.  

Do not use any adapters with grounded equipment. Original and matched plugs 

reduce the risk of electric shock. 
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b) Avoid contact between the body and grounded parts, surfaces or objects, such 

as pipes or fences. Avoid contact between the body and conductive parts 

accessible through the metal scissor blade. Contact with grounded objects or 

surfaces may increase the risk of electric shock.  

c) Do not expose the device to rain or wet conditions. Water entering the device 

increases the risk of electric shock. 

d) Do not abuse the cable cord. Never use the power cord to carry, pull, or unplug 

the device. Do not expose the power cord to high temperatures, petroleum 

products, sharp edges, or moving parts of the device. A damaged or entangled 

cord increase the risk of electric shock. 

e) When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for 

outdoor use. Using an extension cord for outdoor use reduces the risk of electric 

shock. 

f) When you cannot avoid using the device in high humidity conditions, use only 

electrical installations that are protected by residual current devices. The use of 

residual current devices (RCDs) in electrical installations reduces the risk of 

electric shock. 

3) Personal safety 
a) Stay alert, work carefully, sensibly and deliberately. Do not use a power tool 

while you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. Keep 

all body parts away from cutting blades. Do not remove manually and do not 

hold the cut material when the power tool is switched on. Make sure that the 

switches are in the "off" position before removing the jammed material.  

A moment of inattention while using the power tool can lead to serious injury. 

b) Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective 

equipment such as dust masks, non-skid safety shoes, helmets or hearing 

protectors used under appropriate conditions reduce the risk of injury to the 

user. 

c) Prevent unplanned start-ups of the power tool. Ensure the switch is in the off-

position before connecting to power source, picking up or carrying the tool.  

d) Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools 

that have the switch on invites accidents. 

e) Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench 

or a key left attached to a rotating part of the power tool may result in personal 

injury. 

f) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables 

better control of the power tool in unexpected situations. 
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g) Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair, clothing 

and gloves away from moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be 

caught in moving parts. 

h) If devices are provided for the connection of dust extraction and collection 

facilities, ensure these are connected and properly used. Use of dust collection 

can reduce dust-related hazards. 

i) Do not allow your tool's routine to lead to you ignoring tips and warnings. 

Careless use within a short period of time can cause serious bodily harm within 

a short period of time. 

4) Power tool use and care. 
a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. 

The correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it 
was designed. 

b) Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power 
tool that cannot be controlled with the switch is dangerous and must be 
repaired. 

c) Disconnect the plug from the power source and/or the battery pack from the 

power tool before making any adjustments, changing accessories, or storing 

power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the 

cutter accidentally. 

d) Store unused power tools out of the reach of children and do not allow persons 

unfamiliar with the power tool or these instructions to operate the power tool. 

Power tools are dangerous in the hands of untrained users. 

e) Maintain power tools. Check the tool for visible damage or moving parts that 

should not move. Check for breakage of parts and any other condition that may 

affect the power tool’s operation. If the unit is damaged, it must be repaired 

before it can be used again. Many accidents are caused by poorly maintained 

power tools. 

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp 

cutting edges are less likely to bind and are easier to control. 

g) Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these 

instructions, taking into account the working conditions and the work to be 

performed. Use of the power tool for operations different from those intended 

could result in a hazardous situation. 

h) Keep grips and gripping surfaces dry, clean and free from oil products. Slippery 

handles and surfaces do not allow a correct grip or control of the tool in the 

event of unexpected situations. 
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i) There may be sparks in the vicinity of the engine during the initial period of use 

of the equipment. This is normal and should stop after a short period of time. 

5) Service 
Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical 
replacement parts. This will ensure that the safety of the power tool is maintained 
on the same level. 

6) Storage and transport 
Carry the hedge trimmer by the handle with the cutter blade stopped. When 
transporting or storing the hedge trimmer always fit the cutting device cover. 
Proper handling of the hedge trimmer will reduce possible personal injury from the 
cutter blades. It is not permitted to carry or lift the device while holding the power 
cord or while the blade is working. 
Keep the unit in a place where it will not be exposed to liquids, dust, heat or extreme 
cold, or where children, bystanders or animals will not have access to it. 

 
5. EXPLANATIONS OF THE SYMBOLS 

 

WARNING! To reduce the risk of injury, the user must read the user 

manual. 

 

The device is marked with a crossed-out garbage bin, in accordance with the 
European Directive 2012/19/EU on used electrical and electronic Equipment 
(Waste Electrical and Electronic equipment - WEEE). Products marked with 
this symbol should not be disposed of or dumped with other household waste 
after a period of use. The user is obliged to get rid of used electrical and 
electronic equipment by delivering it to designated recycling point in which 
dangerous waste are being recycled. Collecting this type of waste in 
designated locations, and the actual process of their recovery contribute to 
the protection of natural resources. Proper disposal of used electrical and 
electronic equipment is beneficial to human health and environment. To 
obtain information on where and how to dispose of used electrical and 
electronic equipment in an environmentally friendly manner user should 
contact their local government office, the waste collection point, or point of 
sale, where the equipment was purchased. 

 

 This symbol indicates a Class II device with double insulation. This class of 
devices is characterized by reinforced insulation providing protection against 
direct and indirect contact. Besides basic insulation, additional insulation is 
also used.  

 

The mark placed on the product indicates that the product complies with the 
basic requirements and other provisions of the so-called "Directive of the 
'New Approach' Directive of the European Union. 
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Do not use the device in the rain. Do not expose the unit to rain. 

 

Wear safety glasses. 

 

Wear hearing protectors. 

 

If the power cord gets damaged, unplug it from the wall outlet immediately. 
Do not connect the damaged cable to the power grid. 

 

Symbol for cardboard (packaging material). 

 

The packaging of the device can be recycled in accordance with local 
regulations.  

 

Information on the noise level 
The measured noise values were determined in accordance with Directive 
2000/14/EC. 
Guaranteed sound power level: 105 dB (A). 

 
6. INFORMATION ON NOISE AND VIBRATION LEVELS 

The measured noise values were determined in accordance with Directive 2000/14/EC. 
The A-weighted noise level of the power tool is standard: 

• Sound pressure level 89dB (A); 

• Sound power level 102 dB (A).  

• Measurement uncertainty K = 3 dB. 

• Guaranteed sound power level: 105 dB (A). 
The total vibration values ah and the uncertainty of measurement, marked K, determined 
in accordance with EN 60745-2-15:09, are as follows:  

• ah=2.825 m/s2 

• K=1.5 m/s2 
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The specified vibration level was measured in accordance with the measurement 
procedure specified in EN 60745-2-15:09. In other conditions or if maintenance is 
incorrect, the vibration level may differ from the above. 
 

7. CONSTRUCTION 

 
1. Plastic protective shield against 

debris 
2. Front handle 
3. Safety switch 
4. Rear handle 

5. Cable protection 
6. Cutting blade 
7. Switch 
8. Hand protection 
9. Extension hitch 

 
8. CONTENTS OF THE SET 

After unpacking, check that all listed parts are in the package and that the device is 
working properly. Included in the set: 

• Electric hedge trimmers 

• USER MANUAL 

 If any of the above items is missing or damaged, please contact your dealer. 

 We advise to keep the container in case of any complaints. Keep the container out 
of reach of children. 
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9. USE 

NETWORK CONNECTION 
Electric hedge trimmers can be powered by single-phase 230-240 V~ 50Hz. They are 
double-insulated, which means that they can be operated without a protective 
conductor when plugged into sockets.  
 

 Before connecting the unit to the mains, check that the mains voltage corresponds 
to the operating voltage on the unit's nameplate. 
 

 Check the operation of the cutting blades before starting work. 
 
START-UP AND OPERATION 

 Check the operation of the cutting blades before starting work. 
 
An extension cord is required to operate the unit.  

 The extension cable should be certified for outdoor use. 
 
The device has a two-handed safety guard (the point is to avoid the possibility of 
touching a working cutting blade by hand). With the safety function, the device can only 
be switched on when one hand presses the safety switch (3) and the switch on the rear 
handle (7) is activated with the fingers of the other hand. 
If any of the switches is released, the device is switched off.  
 

 Be careful with the work of the cutting bar, the blades do not stop immediately 
after switching off. 
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1. When only the switch 
on the rear handle (7) is 
pressed, the device will not 
start. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. When only the safety 

switch (3) is pressed, the 
device will not start. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
3. The device will only 
start when the switch on the 
rear handle (7) and the safety 
switch (3) are pressed 
simultaneously. 
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The best performance is achieved when the cutting bar is oriented at an angle of 5 to 10 
degrees to the top of the hedge. The cutting bar allows you to cut parts of a plant on 
both sides of the bar. The side surfaces of the hedge are cut off with an arc from the 
bottom to the top. 

 

The arrows in the above illustrations show the directions in which the 
operator should move the cutting blade of the electric scissors. 
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10. CLEANING AND MAINTENANCE 

 We advise you to be careful and clean with gloves. Sharp elements of the cutterbar 
can damage the skin of the hand. 

 It is essential to avoid contact with water and other liquids. 

 Disconnect the unit from the power supply before performing maintenance. 
 
Clean the cutter bar with a plastic brush and a soft cloth. As shown in the following figure, 
apply a protective layer of machine oil in spray or by means of an oil dispenser to the 
cutter bar at the point indicated below. 

 Use only biodegradable oil. 
 

 
 

Clean the plastic parts of the housing with a damp (wringed) cloth using a cleaner (dishwashing 
liquid or similar).  

 Do not use agents or solvents that are aggressive to plastic surfaces. 
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11. TROUBLESHOOTING 
In case of any problems with the device, please refer to the following tips. 

The device does not switch on. 

Both switches should be turned on until the device is 
in operation. 

Check that the cable of the device or extension cord is 
not damaged. 

Check that the plug of the cable and the extension cord 
are properly connected to the sockets. 

Check that there is a power supply with the correct 
parameters in the mains socket. 

If the machine overheats, e.g. due to excessive work or 
blockage of the blade, the machine can spontaneously 
switch off. Wait at least 15 minutes and try to turn it 
on again with all the precautions.  

The device vibrates differently than 
usual. 

Immediately unplug the device and unplug the power 
cord from the wall outlet. Check that there is no 
blockage in the cutterbar teeth. Check that the 
cutterbar board elements are properly fixed - 
remember to wear protective gloves. 

The device makes a different sound 
than usual. 

Immediately unplug the device and unplug the power 
cord from the wall outlet. Check that there is no 
blockage in the cutterbar teeth. Check that the 
cutterbar board elements are properly fixed - 
remember to wear protective gloves. 

The device works louder than 
usual. 

If noise comes from around the cutting edge or the 
motor, immediately unplug the unit and unplug the 
power cord from the power outlet. Check that there is 
no blockage in the cutterbar teeth. Check that the 
cutterbar board elements are properly fixed - 
remember to wear protective gloves.  

You can see sparks in the engine 
area 

During the initial period of use, sparking may occur 
around the engine. This is normal and should cease 
when the engine runs-in. 

Cutting blade becomes hot. 

Check that there is no contamination between the 
moving parts of the cutting bar. 

Lubricate the cutting bar with machine oil. 

Have the cutterbar components sharpened by an 
authorised workshop. 

If the problem persists, contact the manufacturer's service department. 
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Keep the unit in a place where it will not be exposed to liquids, dust, heat or extreme 
cold, or where children, bystanders or animals will not have access to it. Move the device 
with both hands on the handles, after protecting the cutter bar with the plastic protector 
included in the set. It is not permitted to carry or lift the device while holding the power 
cord or while the blade is working. 
 

13. WARRANTY AND SERVICE 

Dear Customers, FOR THE QUICKEST POSSIBLE SERVICE OF YOUR APPLICATION, PLEASE 
CALL +48 (71) 71 77 400. Our staff will gladly provide the necessary support and answer 
your questions in a thorough manner. We kindly invite you to contact us! 
 

Warranty card 
Scope of warranty: 
mPTech Ltd. with its registered office in Warsaw (00-511), Nowogrodzka 31 street 
provides a written warranty for this product. The guarantee is in force and is granted on 
the territory of the (EU) Republic of Poland. 
2. The warranty is granted to natural persons not using the product for professional 
purposes for a period of 24 months, with the exception of accumulators and batteries 
for which there is a 6-month warranty from the date of sale of the product. The warranty 
is only valid with the proof of purchase. 
3. The warranty covers only defects occurring during the warranty period due to 
manufacturing defects of the product. Warranty repairs are carried out only by an 
authorized Service Centre of the Manufacturer. 
4. The defective device should be delivered to an authorised mPTech Sp. z o.o. service 
centre, Krakowska 119 street, 50-428 Wrocław 
5. The defective unit must be delivered in original or replacement packaging, protecting 
the goods from damage, clean and with a legible identification plate. For devices with a 
suitcase included, the device must be delivered with the suitcase. 
6. This warranty does not cover the risk of accidental loss or destruction of the product 
related to the transportation of the product to the authorized service of the 
Manufacturer, if the buyer organizes the transportation himself. 
7. The authorized service reserves the right to replace damaged elements of the product, 
the whole product or its parts, with new ones. All replaced parts and products become 
the property of the service. 
8. The complaint will be dealt with within 14 working days from the date of delivery of 
the product to mPTech Sp. z o.o. Krakowska 119 street, 50-428 Wrocław 
9. The guarantee does not cover: 

• adjustment, cleaning, greasing; 
• damage resulting from improper use (e.g. use of incorrect accessories, damage to 

12. STORAGE AND TRANSPORT 
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the housing, flooding or getting wet, breaking the locks); 
• damage caused by overloading the tool or working with unsuitable equipment; 
• mechanical, thermal and chemical damage caused by external factors and forces; 
• damage resulting from a defect that has previously occurred, has not been reported 

before and has not been remedied as a result of the buyer's omission; 
• defects resulting from unauthorised interference detected by the Service; 
• the natural wear and tear of the components. 

10. The warranty is void in the event of: 
• finding an unauthorized interference by an authorized service; 
• Remove the "label" with the serial number from the device housing or destroy the 

serial number; 
• no purchase document or a correctly filled out warranty card; 
• when the defect is caused by force majeure. 

11. The user is obliged to: 
• not to use a damaged product; 
• delivery to the authorised mPTech Sp. z o.o. service, ul. Krakowska 119 street,  

50-428 Wrocław, the complete product together with the purchase document and 
the warranty card. 

Only BIEDRONKA's point of sale is authorised to complete the warranty card. Entries to 
the warranty card made by unauthorized persons or changes to existing entries will void 
the warranty. 
 

THE WARRANTY DOES NOT EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND THE BUYER'S RIGHTS 
UNDER THE WARRANTY PROVISIONS FOR DEFECTS IN THE SOLD ITEM 

 
14. MANUFACTURER 

mPTech Sp. z o.o. 
Nowogrodzka 31 street 

00-511 Warszawa, Polska 
www.myphone-mobile.com 
Helpline: (+48 71) 71 77 400 

Manufactured in China 
Year of production: 2020 
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15. DECLARATION OF CONFORMITY WITH EUROPEAN STANDARDS 

 
 
 
 


